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Nr 50.

Ankom till riksdagens kansli den 26 maj 1922 kl. 3 e. m.

Bevillningsutskottets memorial, i anledning av kamrarnas skilj
aktiga beslut rörande utskottets betänkande i anledning 
av Kungl. Maj:ts proposition med förslag till förordning 
om ändrad lydelse av § 5, § 8 mom. 4 och § 9 mom. 2 
i förordningen med tulltaxa för inkommande varor den 
9 juni 1911 ävensom i ämnet väckta motioner.

I en den 17 februari 1922 dagtecknad proposition, nr 114, hade 
Kungl. Maj:t föreslagit riksdagen att 

dels antaga följande

Förslag
till

förordning om ändrad lydelse av § 5, § 8 mom. 4 och § 9 mom. 2 i förord
ningen med tulltaxa för inkommande varor den 9 juni 1911.

Härigenom förordnas, att § 5, § 8 mom. 4 och § 9 mom. 2 i för
ordningen med tulltaxa för inkommande varor den 9 juni 1911 skola 
hava följande ändrade lydelse:

§.5'
Vid resa från Norge till Sverige över här nedan angivna delar av 

gränsen, annorledes än med järnväg ävensom järnvägsledes intill första 
vid järnvägen belägna tullkammare, vare det, med undantag för spel- 
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kort, vilka äro underkastade såväl stämpelavgift som tull, samt brännvin 
och sprit jämte därmed beredda drycker ävensom vin och arbetad tobak, 
för vilka senare varor tull skall erläggas, medgivet att av till införsel 
tillåtna, tull underkastade naturalster eller tillverkningar tullfritt medföra 
följande partier, därest dessa uteslutande äro avsedda för gränsbefolk
ningens hushållsbehov, nämligen:

I- över gränsen mot Bohuslän öster om linjen Saltbacken— 
Sponviks skansar, mot Dalsland samt mot Värmland med 
undantag av den norr om gränstullstationen i Mitandersfors 

belägna delen av gränsen: 
bröd, alla slag, tillsammans 10 kilogram, 
fläsk, alla slag, tillsammans 10 kilogram, 
garn, alla slag, tillsammans 5 kilogram, 
kaffe, alla slag, och kaffesurrogat, tillsammans 5 kilogram, 
malt, 10 kilogram,
maltdrycker, alla slag, tillsammans 5 liter, 
risgryn, 5 kilogram,
socker och sirap, alla slag, tillsammans 5 kilogram, 
spannmål, omalen, 40 kilogram, 
spannmål, malen, 25 kilogram,
vävnader, alla slag, till ett sammanlagt värde av 75 kronor 

samt
andra varor till ett sammanlagt värde av 60 kronor;

II. över gränsen mot Värmland norr om gränstullstationen i Mitan
dersfors :

bröd, alla slag, tillsammans 20 kilogram,
fläsk, alla slag, tillsammans 10 kilogram,
garn, alla slag, tillsammans 5 kilogram,
kaffe, alla slag, och kaffesurrogat, tillsammans' 5 kilogram,
malt, 40 kilogram,
maltdrycker, alla slag, tillsammans 10 liter, 
risgryn, 5 kilogram,
socker och sirap, alla slag, tillsammans 10 kilogram, 
spannmål, omalen, 150 kilogram, 
spannmål, malen, 100 kilogram,
vävnader, alla slag, till ett sammanlagt värde av 75 kronor 

samt
andra varor till ett sammanlagt värde av 100 kronor;

III. över gränsen mot Dalarna, Härjedalen och Jämtland: 
bröd, alla slag, tillsammans 20 kilogram,
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fläsk, alla slag, tillsammans 10 kilogram, 
garn, alla slag, tillsammans 5 kilogram, 
kaffe, alla slag, och kaffesurrogat, tillsammans 5 kilogram, 
malt, 40 kilogram,
maltdrycker, alla slag, tillsammans 10 liter, 
risgryn, 5 kilogram,
socker och sirap, alla slag, tillsammans 20 kilogram, 
spannmål, omalen och malen, tillsammans 600 kilogram, 
vävnader, alla slag, till ett sammanlagt värde av 150 kronor 

samt
andra varor till ett sammanlagt värde av 150 kronor;

IV. över gränsen mot Lappland:
bröd, alla slag, tillsammans 20 kilogram, 
fläsk, alla slag, tillsammans 10 kilogram, 
garn, alla slag, tillsammans 5 kilogram,
kaffe, alla slag, och kaffesurrogat, tillsammans 5 kilogram, 
malt, 40 kilogram,
maltdrycker, alla slag, tillsammans 10 liter, 
risgryn, 5 kilogram,
socker och sirap, alla slag, tillsammans 50 kilogram, 
spannmål, omalen och malen, tillsammans 600 kilogram, 
vävnader, alla slag, till ett sammanlagt värde av 150 kronor 

samt
andra varor till ett sammanlagt värde av 300 kronor.

Där vara av resande medföres i större myckenhet, än ovan stadgats, 
skall tull, enligt vad eljest gäller, erläggas för hela den av varan in
förda kvantiteten.

Resa flera medlemmar av ett hushåll tillsammans, åtnjutes tull
frihet endast av en av dem.

Tullfrihet, varom i denna paragraf sägs, gäller icke för varor, som 
i handelsavsikt införas vare sig för att i vanlig ordning försäljas eller 
för att utlämnas såsom ersättning för verkställt arbete, ej heller för 
varor, som av handlande eller för handlandes räkning införas, såvitt de 
äro av de slag, med vilka han idkar handel; dock äger för särskilda fall 
generaltullstyrelsen härifrån medgiva undantag.

Resande vare, om tulltjänsteman sådant fordrar, skyldig att av
lämna, jämte uppgift om yrke och hemvist, en på tro och heder av
given skriftlig förklaring angående den avsedda användningen av de 
varor, han medför. Införas ' varorna icke för resandes egen räkning, 
skall sådan förklaring avgivas av den, för vilkens räkning de införas.

Bevillningsutskottets memorial Nr 50.



4

Underlåter vederbörande avlämna dylik förklaring, skola varorna i vanlig 
ordning tullbehandlas.

Hurusom för socker, vilket enligt denna paragraf införes tullfritt, 
jämväl frihet från sockerskatt må åtnjutas, därom är särskilt stadgat.

§ 8‘.
4. Varor, som av gränsbefolkningen för hushållsbehov föras från 

Norge eller Finland till närbelägen ort i Sverige för att här förädlas 
genom blekning, färgning, garvning, hyvling, målning, spinning, väv
ning eller annan dylik bearbetning eller för reparation och som efter 
sådan förädling eller reparation till ursprungslandet återutföras, äro vid 
införseln fria från tullumgälder, för så vitt varuägaren ställer sig till 
efterrättelse de närmare kontrollföreskrifter, vilka till förekommande av 
missbruk kunna varda i enlighet med de allmänna anvisningar, som 
av generaltullstyrelsen i ämnet utfärdas, meddelade av vederbörande 
tullmyndighet vid gränsen.

Frihet från tullumgälder åtnjutes, under enahanda förutsättning, 
jämväl för dragare och fordon, som av gränsbefolkningen föras från 
Norge eller Finland till närbelägen ort i Sverige för att under viss 
kortare tid här användas till timmerforsling eller annat dylikt ändamål, 
likasom även för kreatur, vilka från sagda främmande länder införas 
för att under viss tid å sådan ort gå i bet. Därest tiden för sådan 
disposition inom Sverige, som nu blivit sagd, överstiger sex månader, 
skall medgivande av tullfrihet ankomma på prövning av vederbörande 
tullmyndighet vid gränsen i enahanda ordning och under villkor, som 
här ovan i mom. 1 föreskrivas, samt med iakttagande tillika av de all
männa anvisningar, som av generaltullstyrelsen i ämnet utfärdas.

§ 9.
2. Varor, som av gränsbefolkningen för hushållsbehov föras från 

Sverige till Norge eller Finland för att förädlas genom blekning, färg
ning, garvning, hyvling, målning, spinning, vävning eller annan dylik 
bearbetning eller för reparation och som efter sådan förädling eller 
reparation återinföras, skola vid återinförseln vara fria från tullumgälder, 
för så vitt varuägaren ställer sig till efterrättelse de närmare kontroll
föreskrifter, vilka till förekommande av missbruk kunna varda i enlighet 
med de allmänna anvisningar, som av generaltullstyrelsen i ämnet ut
färdas, meddelade av vederbörande tullmyndighet vid gränsen.

dels ock besluta, att förordningen skall träda i kraft å dag, Kungl. 
Maj:t bestämmer.
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I sitt i ämnet avgivna betänkande, nr 40, hade bevillningsut
skottet hemställt, att riksdagen måtte

A) med förklarande att Kungl. Maj:ts förenämnda proposition nr 
114 icke kunnat oförändrad godkännas,

1) antaga ovan införda förslag till förordning om ändrad lydelse 
av § 5, § 8 mom. 4 och § 9 mom. 2 i förordningen med tulltaxa för 
inkommande varor den 9 juni 1911, dock med den ändring att § 5 i 
nedan angivna delar skulle erhålla följande ändrade lydelse:
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§ 5-

Vid resa — — — nämligen:
I. över gränsen — — —

spannmål, malen, 25 kilogram,
vävnader, alla slag, till ett sammanlagt värde av 50 kronor

samt
andra varor till ett sammanlagt värde av 40 kronor;

II. över gränsen — — — stadgat,

2) besluta, att förordningen skulle träda i kraft å dag, Kungl. 
Maj:t bestämde; samt

B) i skrivelse till Kungl. Maj:t anhålla, att Kungl. Maj:t måtte 
låta verkställa utredning av frågan, huruvida och i vilken omfattning 
den i Kungl. Maj:ts förslag beträffande § 5 tulltaxeförordningen gene
raltullstyrelsen tillerkända befogenhet att medgiva undantag från den i 
samma paragraf meddelade bestämmelsen beträffande fall, då tullfrihet 
icke äger rum, må kunna överflyttas till lokala tullmyndigheter, samt 
att Kungl. Maj:t ville, därest utredningen därtill föranleder, för riks
dagen framlägga förslag i ämnet.

Enligt utskottet tillhandakomna protokollsutdrag hava kamrarna 
vid behandlingen av nämnda betänkande stannat i olika beslut, i det 
att första kammaren beslutat att, med hemställan om förnyad utredning 
i ärendet, för närvarande avslå såväl utskottets hemställan som den 
ifrågavarande propositionen, varemot andra kammaren bifallit utskottets 
hemställan.
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Kamrarnas beslut skilja sig alltså från varandra därutinnan, att
I) andra kammaren godkänt, med vissa ändringar, de tullbestäm

melser beträffande gränshandeln med Norge, som genom förenämnda 
proposition föreslagits, ävensom beslutat, att förordningen skulle träda 
i kraft å dag, som Kungl. Maj:t bestämde, under det att första kam
maren, med hemställan om förnyad utredning i ärendet, för närvarande 
avslagit såväl vad utskottets hemställan härom innehåller som ock 
propositionen;

II) andra kammaren ansett anhållan hos Kungl. Maj:t böra göras 
därom, att Kungl. Maj:t måtte låta verkställa utredning av frågan, 
huruvida och i vilken omfattning den i Kungl. Maj:ts förslag beträf
fande § 5 tulltaxeförordningen generaltullstyrelsen tillerkända befogenhet 
att medgiva undantag från den i samma paragraf meddelade bestämmelsen 
beträffande fall, då tullfrihet icke äger rum, kunde överflyttas till lokala 
tullmyndigheter, samt att Kungl. Maj:t ville, därest utredningen därtill 
föranledde, för riksdagen framlägga förslag i ämnet, under det att första 
kammaren icke beslutat någon sådan anhållan.
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Iso.
Då de skiljaktiga besluten beträffande den under II) berörda frå

gan icke kunna vare sig sammanjämkas eller bliva föremål för gemen
sam omröstning, har sistnämnda fråga, enligt utskottets mening, för 
denna riksdag förfallit, vilket utskottet härmed får för riksdagen

anmäla.

2:o.
Däremot är, enligt utskottets mening, den fråga, som beröres ovan 

under I) av natur att böra avgöras medelst gemensam omröstning, och 
får utskottet i sådant hänseende föreslå följande voteringsproposition:

Den, som, i likhet med första kammaren, vill, att riksdagen, med 
hemställan om förnyad utredning i ärendet, skall för närvarande avslå 
såväl propositionen nr 114 som utskottets hemställan om antagande av 
det med samma proposition framlagda författningsförslaget med viss 
av utskottet föreslagen ändring, röstar

Ja;
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Den det ej vill, röstar

Nej;

7

Vinner Nej, har riksdagen, i likhet med andra kammaren, dels 
antagit följande

Förslag
till

förordning om Kndrad lydelse av § 5, § 8 mom. 4 och § 9 mom. 2 i förord
ningen med tulltaxa för inkommande varor den 9 juni 1911.

Härigenom förordnas, att § 5, § 8 mom. 4 och § 9 mom. 2 i 
förordningen med tulltaxa för inkommande varor den 9 juni 1911 skola 
hava följande ändrade lydelse:

§ 5.
Vid resa från Norge till Sverige över här nedan angivna delar av 

gränsen, annorledes än med järnväg ävensom järnvägsledes intill första 
vid järnvägen belägna tullkammare, vare det med undantag för spel
kort, vilka äro underkastade såväl stämpelavgift som tull, samt brännvin 
och sprit jämte därmed beredda drycker ävensom vin och arbetad tobak, 
för vilka senare varor tull skall erläggas, medgivet att av till införsel 
tillåtna, tull underkastade naturalster eller tillverkningar tullfritt medföra 
följande partier, därest dessa uteslutande äro avsedda för gränsbefolk
ningens hushållsbehov, nämligen:

I. över gränsen mot Bohuslän öster om linjen Saltbacken— 
Sponviks skansar, mot Dalsland samt mot Värmland med 
undantag av den norr om gränstullstationen i Mitandersfors 

belägna delen av gränsen: 
bröd, alla slag, tillsammans 10 kilogram, 
fläsk, alla slag, tillsammans 10 kilogram, 
garn, alla slag, tillsammans 5 kilogram, 
kaffe, alla slag, och kaffesurrogat, tillsammans 5 kilogram, 
malt, 10 kilogram,
maltdrycker, alla slag, tillsammans 5 liter, 
risgryn, 5 kilogram,
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socker och sirap, alla slag, tillsammans 5 kilogram, 
spannmål, omalen, 40 kilogram, 
spannmål, malen, 25 kilogram,
vävnader, alla slag, till ett sammanlagt värde av 50 kronor 

samt
andra varor till ett sammanlagt värde av 40 kronor;

II. över gränsen mot Värmland norr om gränstullstationen i Mitan- 
dersfors:

bröd, alla slag, tillsammans 20 kilogram, 
fläsk, alla slag, tillsammans 10 kilogram, 
garn, alla slag, tillsammans 5 kilogram,
kaffe, alla slag, och kaffegurrogat, tillsammans 5 kilogram, 
malt, 40 kilogram,
maltdrycker, alla slag, tillsammans 10 liter, 
risgryn, 5 kilogram,
socker och sirap, alla slag, tillsammans 10 kilogram, 
spannmål, omalen, 150 kilogram, 
spannmål, malen, 100 kilogram,
vävnader alla slag, till ett sammanlagt Värde av 75 kronor 

samt
andra varor till ett sammanlagt värde av 100 kronor;

III. över gränsen mot Dalarna, Härjedalen och Jämtland: 
bröd, alla slag, tillsammans 20 kilogram,
fläsk, alla slag, tillsammans 10 kilogram,
garn, alla slag, tillsammans 5 kilogram,
kaffe, alla slag, och kaffesurrogat tillsammans 5 kilogram,
malt, 40 kilogram,
maltdrycker, alla slag, tillsammans 10 liter, 
risgryn, 5 kilogram,
socker och sirap, alla slag, tillsammans 20 kilogram, 
spannmål, omalen och malen, tillsammans 600 kilogram, 
vävnader, alla slag, till ett sammanlagt värde av 150 kronor 

samt
andra varor till ett sammanlagt värde av 150 kronor;

IV. över gränsen mot Lappland:
bröd, alla slag, tillsammans 20 kilogram, 
fläsk, alla slag, tillsammans 10 kilogram, 
garn, alla slag, tillsammans 5 kilogram,
kaffe, alla slag, och kaffesurrogat, tillsammans 5 kilogram, 
malt, 40 kilogram,
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maltdrycker, alla slag, tillsammans 10 liter, 
risgryn, 5 kilogram,
socker och sirap, alla slag, tillsammans 50 kilogram, 
spannmål, omalen och malen, tillsammans 600 kilogram, 
vävnader, alla slag, till ett sammanlagt värde av 150 kronor 

samt
andra varor till ett sammanlagt värde av 300 kronor.

Där vara av resande medföres i större myckenhet, än ovan stadgats, 
skall tull, enligt vad eljest gäller, erläggas för hela den av varan in
förda kvantiteten.

Resa flera medlemmar av ett hushåll tillsammans, åtnjutes tull
frihet endast av en av dem.

Tullfrihet, varom i denna paragraf sägs, gäller icke för varor, som 
i handelsavsikt införas vare sig för att i vanlig ordning försäljas eller 
för att utlämnas såsom ersättning för verkställt arbete, ej heller för 
varor, som av handlande eller för handlandes räkning införas, såvitt de 
äro av de slag, med vilka han idkar handel; dock äger för särskilda 
fall generaltullstyrelsen härifrån medgiva undantag.

Resande vare, om tulltjänsteman sådant fordrar, skyldig att av
lämna, jämte uppgift om yrke och hemvist, eu på tro och heder av
given skriftlig förklaring angående den avsedda användningen av de 
varor, han medför. Införas varorna icke för resandes egen räkning, 
skall sådan förklaring avgivas av den, för vilkens räkning de införas. 
Underlåter vederbörande avlämna dylik förklaring, skola varorna i vanlig 
ordning tullbehandlas.

Hurusom för socker, vilket enligt denna paragraf införes tullfritt 
jämväl frihet från sockerskatt må åtnjutas, därom är särskilt stadgat.

§ 8.

4. Varor, som av gränsbefolkningen för hushåll sbehov föras från 
Norge eller Finland till närbelägen ort i Sverige för att här förädlas 
genom blekning, färgning, garvning, hyvling, målning, spinning, väv
ning eller annan dylik bearbetning eller för reparation och som efter 
sådan förädling eller reparation till ursprungslandet åter utföras, äro vid 
införseln fria från tullumgälder, för så vitt varuägaren ställer sig till 
efterrättelse de närmare kontrollföreskrifter, vilka till förekommande av 
missbruk kunna varda i enlighet med de allmänna anvisningar, som av 
generaltullstyrelsen i ämnet utfärdas, meddelade av vederbörande tull
myndighet vid gränsen.

Frihet från tullumgälder åtnjutes, under enahanda förutsättning, 
Bihang till riksdagens protokoll 1922. 7 sand. 43 höft. (Nr 50.) 2
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jämväl för dragare och fordon, som av gränsbefolkningen föras från 
Norge eller Finland till närbelägen ort i Sverige för att under viss 
kortare tid här användas till timmerforsling eller annat dylikt ändamål 
likasom även för kreatur, vilka från sagda främmande länder införas för 
att under viss tid å sådan ort gå i bet. Därest tiden för sådan disposi
tion inom Sverige, som nu blivit sagd, överstiger sex månader, skall 
medgivande av tullfrihet ankomma på prövning av vederbörande tull
myndighet vid gränsen i enahanda ordning och under villkor, som här 
ovan i mom. 1 föreskrivas, samt med iakttagande tillika av de allmänna 
anvisningar, som av generaltullstyrelsen i ämnet utfärdas.

§ 9.
2. Varor, som av gränsbefolkningen för hushållsbehov föras från 

Sverige till Norge eller Finland för att förädlas genom blekning, färg- 
nrägi galning, hyvling, målning, spinning, vävning eller annan dylik 
bearbetning eller för reparation och som efter sådan förädling eller 
reparation återinföras, skola vid återinförseln vara fria från tullumgälder, 
för så vitt varuägaren ställer sig till efterrättelse de närmare kontroll
föreskrifter, vilka till förekommande av missbruk kunna varda i enlighet 
med de allmänna anvisningar, som av generaltullstyrelsen i ämnet ut
färdas, meddelade av vederbörande tullmyndighet vid gränsen.

dels och beslutat, att förordningen skall träda i kraft å dag, Kungl. 
Maj:t bestämmer.

Stockholm den 27 maj 1922.

På bevillningsutskottets vägnar:

ERIK RÖING.
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Närvarande: herrar Rökig, Gustaf Nilsson, Antonsson, K. A. Nilson, Rosén, * Björnsson, Bo
man*, Rune, Bärg i Katrineholm, Johansson i Kullersta. Lithander, Olsson i Ramsta, 
Henrikson, Carlsson i Ystad*, Heyman, Ericsson i Oberga, Uddenberg i Karlskoga*', 
Lövgren i Nyborg och Olsson i Golvvasta.

* Icke närvarit vid justeringen av memorialet.
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